{1} Customer Invoice Addrass

& R

DELIVERY NOTE

(0929036 ¢
SOURWsE

Magna PT S.p.A. Our ID number: {3l No,
Via dei Ciclamini, 4 DE145996158 2060453 -
70026 Barl Your |D no...: t41 Date
ITALIEN= |T04886850728 17.03.21
{5} Supplier {8) Erefght {7) Dellvery (taslly) twolea o
SN: 91011364 poid | unpald|  |Relirond dr Jearter” i o
Hugo Benzing GmbH & Co. KG Freght gogts (g |
Daimlerstrafie 49-53 A e i ,QPSQGJQ
70825 Korntal-Miinchingen :"":“" ) Daie
05
(10} Your Het 111} Your Qrdor No./Data 1151 _Additional DAlELS ﬂ;l Dur Departement 13) Olrect dizf| {14) QurRefNo. e
411 550002762707 Herr Keller, Max
10.03.21
Y 1191 Shipment Mothod . |paidi20tunnald,__ 121 Packing CANR) Wiatks (] ToR et kg . . . . 420 |
DHL Freight G look gross ot
mbH X | below KR 170 131
| (251 Shipping Addrass i Hacuofqg,luad
Magna PT S.p.A., Plant Modugno, 4 Via dei Ciclamini, 70026 MODUGNO BARI, |
(27 28) PartNa {29) Deseripiion {30) (31} {40} Customer Remorks "
{Pos) : 21) Packing . Quanthy 1.0M _J[..._Quenty 1 f: | Remaks
Dellvery:
1 | 800.8.0618.50 320001 Pi
800.9.0618.50 SPRENGRING 40,40 X 1.60
BLANK GESCHLIFFEN MAG!
EC lavel D
Contalner 40/TBA-520945 3215 R- 800 | Pi
Batech number 272302
1/TBA-501568 Getrag
1/TBA-520022 ADRCE A

PO KUEHRE+NAGEL sp.
2.9 ol |l
G‘@ oM ACCHFTAZIONE MERCE
3 o0 ko e
V\E&% .ﬂ.‘gﬁ.\ﬂ Quant|té dichilfrata: 22'0_0_:
V\ '1(3(;'1—% Quani|ta effetfjva:
“ o Tipo lipballaggio:
*,\)gfc\(,\’b‘“\“ fLQ'L‘\ Quant|ti Imiji: L
o 10 (D @ & . Confolhits aill schedg dimpatlo: |3
A N Datd dorirollo
cot E\pe, Q“a“‘\ Firm sz’j 21
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. e “a *
uQ..\(- 3 s\
. Ed
qe"&\ L/ v‘
i
{42} Goods [owards Remarks 143) Quantity Cheek {44]  Quolity Chagk (45| Racalver [48)_Involco Check |

Data
INamaf
No.,




Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

oy
P

Ordine di Trasporto / Transport Order

Sender / Mittenta b

VAT-ID-No, { N° partita VA

HUGO BENZING GMBH & CO.

DATML.ERSTR. 49
D-70825 KORNTAL-MUENCHINGEN

Datef Dala

18-MAR-2021

y—=z) 7/ 4

A A G ——

FFEI_JIIIT

U

4515819729

Collection acdress / Indirizzo del luogo di carico {di riliro)

Order Coda / Ording di trasporte

RNM-EC-1972945

Censigres f Destinatario

VAT-ID-No. / N° patiita VA

MAGNA PT S.P.A.

VIA DEI CICLAMINT 4
I-70026 MODUGNO

Delivery lems /
Condizion] d trasporto
| freg domiclle O e works
france dom. franco fabhrica)
Cleared Uncleared
I:l sdoganato D non sgoganatol
Dtaxes paid M taxes unpaid
dazi pagatl. dazi non pagat
duty paid duty unpaid
D dfr. dog. pau.E] dir. dog
others nes pag..
EIalul

EXW

Terminal address /
Indirizzo terminale

DHI: FREIGHT GMBH

RENNINGEN

INDUSTRIESTRASSE 28
D-71272 RENNINGEN

Tel:4+49 /
Fax:+49 /

7159 9340
7159 934 376

Additonal tansport Insurance /

Delivery address / Indirizo dl consegna della merce

by DR

0221031096529

Terminal referenge !
Numero di dossier

Curency/  Value forinsurance/
Valuta Valore da asslcurare

N !

IMP-TNW=315228

Customer’s reference /|
fiferimenti del clisnie

Terminal di arivo
Terminal de destinalion

Contact tel.
Numero fefefonico

BART + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Cuantity Packing  Destriplon of goods Customs'rinurter| Gross welght in kg Valua (with currency)
Marche e numeri Quanhita Imballagglo  Geserizlone dells mesce Taritfadoganate | Pesolordoinkg Valore {con valuta)
80X60X80 PARTS 170.0
80X60X80 1 (ZH PARTS
Payable weight in kg ‘Total gross wetght in kg
EX WORKS Peso tasszhile in kg Totalz peso lordo in kg
Dim. % om X emx o= 0.380w 0.00 170.00 170.0
Special consignments / Richieste parficolari
Special instructions / Istruzleni particolari Enclosures / Allegah

2060453,
DIMENSIONS

SHIPMENT-NR.420157 IMP-INW-315228

(LWH) : 1X 80X60X80Cm

Collechion % sender
Riliro dal mittente

Delivery to consignee
Consegna al desfinatarin

IMPORTANT Azcording 1o CMR, transpert damages have to be noled
auder (POD) ugon dalivery of ihe consignment. Bamages not v:sihla
natriled in writing o the responsible EUROGONNECT ferminal within 7 days after delmmy

Via dei Cic|amini,

Date /Data Date/ Dala
Time / Orario Time/ Orarla
Drlver's signalure / Firma dell'autista Gonsignezs signature Consignee’s name In block letters

Firma del destinataio

Nome dl chi firma in stampatallc

il

nc 70026 Modugno (BA)

EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to ali DHL EUROCONNE@Y';{;&LE%§

o qualita € quantita”

Tutte lo spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alk: Condizioni Generali di trasporto EUROCONNECT



